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PROFESSIONAL INOX EQUIPMENT
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Hot elements

Professional inox equipment

VEtriNa CAlO@ DELL .....c.oeeieee e 5

DELI hot display - DELI Heisse theke - Vitrine chau ante DELI - Tennosas BuTpuHa DELI

Vetrina calda statica quadra su piano caldo a 1 ripiano............cccevveeeeenn. 6
HOT STATIC 1-LEVEL SQUARE DISPLAY ON HEATED TOP PLATE - HEISSE-STATISCHE-1-ETAGIG-VIERECKIGE-THEKE AUF
WARMHALTEPLATTE - VITRINE CARREE CHAUFFANTE STATIQUE - SUR PLAN CHAUFFANT 1 NIVEAU - TennoBas ctatnyeckas
BUTPYHA C KBaZpaTHbIM CTEK/IOM, 1 NOMKO 1 NOLOrpPeBaeMOii MOBEPXHOCTLIO U3 3aKaNEHHOIO CTeK/1a

Vetrina calda statica tonda su piano caldo a 1 ripiano...............ccccceeeeeeenen 7
HOT STATIC 1-LEVEL ROUND DISPLAY ON HEATED TOP PLATE - HEISSE-STATISCHE-1-ETAGIG-RUNDE-THEKE AUF WARMHAL-
TEPLATTE - VITRINE RONDE CHAUFFANTE STATIQUE - SUR PLAN CHAUFFANT 1 NIVEAU - TensioBas ctatnyeckast BUTPUHa C
OKPYT/bIM CTEK/IOM, 1 NOMKOW 1 NOA0rpeBaeMoli NOBEPXHOCTbIO 13 3aKa/IEHHOIO CTeKNa

Vetrina calda statica quadra su piano caldo a 2 ripiani........ccceccevvveieennenn. 8
HOT STATIC 2-LEVELS SQUARE DISPLAY ON HEATED TOP PLATE - HEISSE-STATISCHE-2-ETAGIG-VIERECKIGE-THEKE AUF
WARMHALTEPLATTE - VITRINE CARREE CHAUFFANTE STATIQUE - SUR PLAN CHAUFFANT 2 NIVEAUX - TennoBsas ctatnyeckas
BUTPYHA C KBaZpaTHbIM CTEK/IOM, 2 NOJIKaMU ¥ MOLOrPEBAEMOi MOBEPXHOCTLIO U3 3aKaNEHHOI0 CTeK/1a

Vetrina calda statica tonda su piano caldo a 2 ripiani...........c..cceevvvieennenn. 9
HOT STATIC 2-LEVELS ROUND DISPLAY ON HEATED TOP PLATE - HEISSE-STATISCHE-2-ETAGIG-RUNDE-THEKE AUF WARMHAL-
TEPLATTE - VITRINE RONDE CHAUFFANTE STATIQUE - SUR PLAN CHAUFFANT 2 NIVEAUX - TensioBas ctatuyeckas BUTpUHa C
OKPYT/bIM CTEK/IOM,2 MOJIKamM1 1 NOA0rpeBaeMOoli NOBEPXHOCTLIO M3 3aKaN&HHOro CTekna

Piano caldo in vetro temperato ..........ccovvviiiiiieiiii e 10
Heated top plate made of tempered glass - Warmhalteplatte, vorgespanntes Glas - Plan chau ant en verre trempé -
MoforpeBaemasi NOBEPXHOCTb U3 3aKa/IEHHOTO CTEK/1A

Vasca caldo secco ventilata .............oeeeviiiiiiiiii e 13
Dry hot tank unit, fan assisted - Umluft-Warmhaltewanne trocken - Cuve chau ante a sec ventilée - BaHHa cyxoro o6orpesa,
BEeHTUMpyemas

VasCa DAgNOMAITA ... .cceveiii et e e e e e e e eeen 14

Bainmarie tank unit - Bainmarie-Wanne - Cuve bainmarie - BogsaHoi mapmut
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MISURE INCASSO PIANI CALDI / VETRINE CALDE
HOT TOP BUILT IN MEASUREMENTS / HOT DISPLAY _EINBAUABMESSUNGEN WARME EBENEN / WARME VITRINE

DIMENSIONS ENCASTREMENT PLANS CHAUDS / VITRINE CHAUFFANTE PA3MEPbI BCTPAVBAHIA
MOAOTPEBAEMbIX MOBEPXHOCTEW / TEMNNOBbLIX BUTPUH

- [mm]/

Lf Pf
- 2 73 605
; 3 1060 | 605
= 4 1385 | 605
@ S 1710 605 e Lato cliente - Client side - Coté client Kundenseite - CropoHa knneHTa
6 2035 | 605
@ Lato operatore - Operator side - Coté opérateur - Bedienerseite - CropoHa oneparopa




PIANO CALDO IN VETRO TEMPERATO

HEATED TOP PLATE MADE OF TEMPERED GLASS WARMHALTEPLATTE, VORGESPANNTES GLAS PLAN CHAUF
FANT EN VERRE TREMPE MO/OIrPEBAEMASA MOBEPXHOCTb 113 3AKAJIEHHOIO CTEK/A

Dimensioni - i
Dimensions - Abmessungen Modello odice
: : Model - Modell Code - Kode
680 Dimensions - la6apuTbl Modele - Mogens Code - Kot €
L L | P | H
+30/+70°C
2 825 680 145 MIN 7 VC2 9100200806
— 3 175 | 680 145 MIN 7 VC3 9100201106
:‘ 4 1525 | 680 145 MIN 7 VC4 9100201506
= 5 1875 | 680 145 MIN 7 VC5 9100201806
6
O
L top P top
L (C
S, A—
| | |P
| _I Allacciamento elettrico - Electrical connection -
- - - o Stromanschluss - Branchement électrique

t @ ANeKTpNYECKoe CoeMHeHNe
® Lato cliente - Client side - Coté client
G Kundenseite - CropoHa knmeHTa
Lato operatore - Operator side - Coté

opérateur - Bedienerseite - CropoHa
oneparopa

GN 1/1

2 3 4 5 6
Dimensioni piano L top
Top dimensions - Abmessungen
Ebene - Dimensions du plan - . I):(op 655x510 980x510 1310x510 1630x510

Pasmepbl CTONELIHNLbI

Potenza/Voltaggio
Power/voltage - Leistung/Spannung - Puis- 08/08 12/12 16/230-1 2/230-1
sance / Voltage - MowHocTs/ HanpskeHue

|10



MISURE INCASSO VASCHE CALDE
HOT WELL BUILT IN MEASUREMENTS EINBAUABMESSUNGEN WARME SCHALEN
DIMENSIONS ENCASTREMENT BACS CHAUDS PA3MEPbI BCTPAVIBAHNA NOAOIPEBAEMbIX BAHH

Lf
735
1060
1385
1710
2035

GN /1

605
605
605
605
605

[mm] [mm]

O Lato cliente - Client side - C6té client Kundenseite - CropoHa knueHTa

@ Lato operatore - Operator side - Coté opérateur - Bedienerseite - CropoHa onepatopa




VASCA CALDO SECCO VENTILATA

DRY HOT TANK UNIT, FAN ASSISTED UMLUFT WARMHALTEWANNE TROCKEN CUVE CHAUFFANTE A SEC VENTILEE
BAHHA CYXOro OBOTPEBA, BEHT/IMPYEMAS

Dimensioni - i
Dimensions - Abmessungen Modello odice
; S Model - Modell Code - Kode —
680 Dimensions - fa6apuTb Modele - Mogef Code - Kon € 5
L | P | H =
()]
+70/+85°C
2 825 680 320 MIN 7 VV2 9100108206
— 3 175 680 320 MIN 7 VV3 9100101106
; 4 1525 680 320 MIN 7 VV4 9100101506
= 5 1875 | 680 320 MIN 7 VV5 9100101806
6
s o
QQ
(
L tank P tank
| 1 i~
000000000000000080000500000000 00000000000000000BB00RB00000000
| ! ) 170 ¥
— Ty [~ T | H 300 " i
[;ﬂ]’ - — b = —h K\_é ____________________ - J
000 | |""""""I"I”
L (C
590
\ 4
4 I

Allacciamento elettrico - Electrical connection -
Stromanschluss - Branchement électrique
ANeKTPUUECKOoe CoeMHeHNE
\_ J Lato cliente - Client side - COté client
O Kundenseite - CropoHa knveHTa
Lato operatore - Operator side - Coté
t @ @ opérateur - Bedienerseite - CropoHa

oneparopa

GN 1/1

2 3 4 5 6
Dimensioni vasca L tank
Well dimensions - Abmessungen
Schale - Dimensions du bac - o t);nk 630x510 960x510 1290x510 1620x510

Pa3mepbl BaHHbI

Potenza/Voltaggio
Power/voltage - Leistung/Spannung - Puis- 0,55 111/230-1 167 /230-1 2,23/230-1
sance / Voltage - MoluHocTs/ HanpsxeHue

ed. 0120 - 00
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VASCA BAGNOMARIA

BAINMARIE TANK UNIT BAINMARIE WANNE CUVE BAINMARIE BOAAHOW MAPMUT

Dimensioni - i
Dimensions - Abmessungen Modello odice
; : Model - Modell Code - Kode
680 Dimensions - labapuTel Modele - Mogens Code - Kot €
L L | P | H
+70/+85°C

2 825 | 680 | 320 MIN 7 BM2 9100000806

— 3 175 | 680 | 320 MIN 7 BM3 9100001106

; 4 1525 | 680 320 MIN 7 BM4 9100001506

- 5 1875 | 680 | 320 MIN 7 BM5 9100001806

D) 6 2225 | 680 | 320 MIN 7 BM6 9100002206

Controllo automatico di livello
Automatic control level - Automatische Niveaukontrolle - Contréle auto- MIN 7 CAL 9100000000
matique du niveau - ABTOMaTU4eCKUii KOHTPOMb YPOBHS

Ltank Ptank

318

—
®
©

H| 300 °\ 209

L o @{r \@> \@
| — 500

Carico acqua 3/4“ - Water inlet 3/4”
Einlass Wasser 3/4“ - Remplissage d'eau
BopgosabopHuka 3/4"
425 ) Scarico acqua 3/4* - Water drain pipe 3/4*
P Auslass Wasser 3/4“ - Décharge d'eau 3/4*
CnuBa Bogpl 3/4"
Allacciamento elettrico - Electrical connection -
Stromanschluss - Branchement électrique
145 (N IMEKTPUYECKOE CORAUHEHNE
1 Lato cliente - Client side - Coté client
t G Kundenseite - CropoHa knmeHTa
@ Lato operatore - Operator side - Coté
opérateur - Bedienerseite - CropoHa
oneparopa

©

GN /1

2 3 4 5 6

Dimensioni vasca L tank

yell dimensions - Abmessungen 630x510 960x510 1290x510 1620x510 1940x510
P tank

Pa3mepbl BaHHbI

Potenza/Voltaggio
Power/voltage - Leistung/Spannung - Puis- 14/230-1 2,2 /230-1 3/230-1 3,7/400 4.4 /400
sance / Voltage - MowHocTs/ HanpsxeHune

|14



ACCESSORI
ACCESSORIES ZUBEHORTEILE ACCESSOIRES AKCECCYAPbI

Dimensioni Sl -
Dimensions - Abmessungen Modello Codice
i ; Model - Modell Code - Kode
Dimensions - fabapuTbl Modéle - Mogen Code - Kog €

L L | P | H

Dropin

1-tier Overshelf with straight glass - Aufsatz 1 etagig-mit geradem Glas - Superstructure avec simple vitrage droit - Monka-HafcTpoiika ¢ MpAMbIM

} Sovrastruttura con vetro singolo dritto
CTEK/IOM C OHOI CTOPOHbI

2 795 450 430 MIN 7 QS 2 9109100704
3 145 450 430 MIN7QS3 9109101104
4 1495 450 430 MIN7QS 4 91091011404
5 1845 450 430 MIN7 QS5 9109101804
6 2195 450 430 MIN7 QS 6 9109102104

1-tier Overshelf with straight glass+front breath-saving glas - Aufsatz 1 etagig- mit geradem Glas + Frontglas - Superstructure avec simple vitrage +

} Sovrastruttura con vetro singolo + frontale
fagade - Monka-HagCTPOIKa C MPAMBIM CTEKNIOM C OAHON CTOPOHbI 1 3alLMUTHBIM CTEK/IOM CIePesm

2 795 450 430 MIN7QC2 9109200704
S 3 145 450 430 MIN7QC3 9109201104
4 1495 450 430 MIN7QC 4 9109201404
% 5 1845 450 430 MIN7QC5 9109201804
6 2195 450 430 MIN7QC 6 9109202104

1-tiers Overshelf with double curved glass - Aufsatz 1 etagig- mit doppeltem abgerundetem Glas - Superstructure avec double vitrage bombé -

} Sovrastruttura con vetro doppio curvo
MonKa-HaACTPONKA C 3aKPyrTIEHHbIM CTEKIOM C 2X CTOPOH

2 795 450 430 MIN7TD 2 9109400704
S 3 145 450 430 MIN7TD 3 9109401104
4 1495 450 430 MIN7TD 4 9109401404
% 5 1845 450 430 MIN7TD5 9109401804
6 2195 450 430 MIN 7 QS 6 9109102104

1-tier Overshelf with curved glass - Aufsatz 1 etagig -mit abgerundetem Glas - Superstructure avec simple vitrage bombé - Monka-HagcTpoiika ¢

} Sovrastruttura con vetro singolo curvo
3aKPYINIEHHBIM CTEK/IOM C OHOV CTOPOHBI

2 795 450 430 MIN7TS 2 9109300704
S 3 145 450 430 MIN7TS3 9109301104
4 1495 450 430 MIN7TS 4 9109301404
% 5 1845 450 430 MIN7 TS5 9109301804
6 2195 450 430 MIN7TS6 9109302104

ed. 0120 - 00 51 I



ACCESSORI
ACCESSORIES ZUBEHORTEILE ACCESSOIRES AKCECCYAPbI

Dimensioni
Dimensions - Abmessungen Mol\(;lgldillllood "
Dimensions - fabapuTbl Modgle - Mogens
L | P | H

Frontale temprato
Hardened front - Gehértete Front - Fagade trempée - 3akaneHHoe nepeaHee CTeK0

2 795 320 MIN 7 VFP 2
S 3 145 320 MIN 7 VFP 3
4 1495 320 MIN 7 VFP 4
% 5 1845 320 MIN 7 VFP 5
6 2195 320 MIN 7 VFP 6

Teca quadra
Square display - Quadrat-Theke - Vitrine carrée - BUTpuHa kagparHas

2 795 430 430 MIN 7 TECAQT 2
S 3 145 430 430 MIN 7 TECAQT 3
4 1495 430 430 MIN 7 TECAQT 4
% 5 1845 430 430 MIN 7 TECAQT 5
6

Elemento illuminante
Lighting kit - Beleuchtung - Kit éclairage - 3nemeHT noacBeTku

2 715 MIN 7 EIP 2

S 3 1065 MIN 7 EIP 3

4 1415 MIN 7 EIP 4

/‘\ % 5 1765 MIN 7 EIP 5
6 2115 MIN 7 EIP 6

Elemento riscaldante
Heating kit - Heizelement - Kit chauffage - HarpeBarenbHblii 3anemeHT

2 715 MIN 7 RIP 2
S 3 1065 MIN7RIP 3
% = 4 1415 MIN7RIP 4
— 15 5 1765 MIN7RIP 5
% 6 2115 MIN 7 RIP 6
¥

|52

Codice
Code - Kode
Code - Ko

9109500704
9109501104
9109501404
9109501804
9109502104

9109600704
9109601104
9109601404
9109601804

9109700700
9109701000
9109701400
9109701700
9109702100

9109800700
9109801000
9109801400
9109801700
9109802100



ACCESSORI
ACCESSORIES ZUBEHORTEILE ACCESSOIRES AKCECCYAPbI

Dimensioni Sl -
Dimensions - Abmessungen Modello Codice
i ; Model - Modell Code - Kode
Dimensions - fabapuTbl Modéle - Mogen Code - Kog €

L | P | H

Dropin

Termostato Touch
Touch thermostat - Thermostat mit Touch-Einstellung - thermostat tactile - TepmocTar Touch

TERMTOUCH 919900011

Drop-in plate lowerators (adjustable diameter) - Einbau-Tellerspender — (verstellbarer durchmesser) - Elevateur assiettes encastrable (diametre

} Sollevatore piatti da incasso (diametro regolabile)
reglable) - BcTpavBaemblil pasgarymk Tapenok (perynnpyemblii uametp)

Neutro - Neutral - Neutral - Neutre - HeliTpanbHblii
9 317 658 TST 245 918900001
2382 658 TST 310 919900002

Riscaldato - Heated - Behelzt - Chauffant - C nogorpesom
@ 317 658 TSTH 245 919900009
g 382 658 TSTH 310 919900004

Plastic lid for plates lifting units - Kunststoff Deckel fir Tellerspender - Couvercle en plastique pour distributeur assiettes - [MnacTukoBas KpbliLLKa A1

} Coperchio in plastica per sollevatore piatti
pasfaryuka Tapesok

TSDFR 245 919900005
TSDFR 310 919900006

Unita condensante per inst. remota
Condensing unit for remote version - Kalteeinheit fiir Zentralkiihlung - Unité de condensation pour groupe a distance - BoIHOCHO arperar

MIN 7 GRR 2 919900007
MIN 7 GRR 3 919900008
MIN 7 GRR 4 919900009
MIN 7 GRR 5 919900010
Vaschetta gelato
Ice cream bowl - Speiseeiswanne - Bac a glace - BaHHOuKa /15 MOPOXEHOTO
165 360 180 VG163618
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